Carta finis et remissionis
1225 maggio 30, "in sedimine monasterii <Sancti Abundii> de Baraçia"
Arnoldo del fu Alberto "de Intemiano" e i fratelli Alberto e Guglielmo del fu Goffredo "de Intemiano" rinunciano a favore del monastero di S. Abbondio in persona dell'abate Guglielmo "de Casella" ai loro diritti su un appezzamento, già bosco ed ora arroncato, in territorio "de Baraçia", e ricevono per questo dall'abate quaranta soldi di denari nuovi.
Originale in ASMi, P, cart. 105, n. 90 (su camicia; sul verso n. 97) [A].

Pergamena in buono stato di conservazione.  Rigatura e marginatura.  Sul verso, di  mano del giudice Giacomo, "CAR(ta) finis et refutacionis quam fecerunt illi de Intemiano domino Guilielmo abbati monasterii Sancti Abondii vallis Cum(ane) de quadam | pecia terre cerbe iacentis in territorio de Baraçia"; di altra mano tardomedievale "Terra de Baraçia unde iam fuit discordia cum illis de Intemiano"; altre scritture moderne.
Con il nome (per altro assai diffuso) di Baraggia si indica tuttora una località fra Intimiano e Cantù. 
(SN)  Anno dominice incar(nationis) milleximo ducenteximo vigeximo quinto, die veneris secundo exeunte mense madii, indic(tione) tertiadecima.  Finem et remissionem | et pactum de non petendo ex causa transactionis fecerunt ser Arnoldus filius quondam ser Alberti de Intemiano et Albertus et Gui|lielmus fratres filii quondam ser Guifredi de Intemiano in manum domini Guilielmi de Casella Dei gra(tia) abbatis (a) ecclesie et monasterii | Sancti Abondii vallis Cumane, filii quondam domini Iohannis Ariberti de Casella, recipientis ad partem et utilitatem ipsius monasterii,| de omni iure, racione et actione reali et personali, utili et directa ipsis conpetentibus vel co(n)petituris in ipsa et super ipsa una petia | terre que fuit nemus, et modo roncata est, reiacente in territorio de Baraçia iusta (b) quandam viam, et exstendit se usque | ad terminum unum qui est iusta viam; cui pecie terre coheret a mane predicta via, a meridie et a sero suprascripti monasterii, a monte est suprascriptorum | de Intemiano.  Ita ut de cetero non liceat predictis de Intemiano nec eorum heredibus contra suprascriptum monasterium agere nec | causari neque presumere de predicta terra in toto nec in parte, set de cetero omni te(m)pore stabunt et permanebunt taciti et contenti | in predicta fine et refutacione et pacto de non petendo et firmam habebunt et tenebunt omni te(m)pore, obligando omnia eorum | bona pignori eidem domino abbati ad partem suprascripti monasterii in penam duplicis querimonie.  Quam finem et refutacionem | et pactum de non petendo ex causa transactionis suprascripti de Intemiano promiserunt obligando omnia sua bona pignori eidem domino | abbati ad partem suprascripti monasterii defendere et guarentare tantum pro eorum datis et factis, et non aliter, ab omni homine omni te(m)pore, suis pi|gnoribus et dispendiis usque in penam duplicis querimonie.  Et de qua petia terre ipsi de Intemiano eidem domino abbati ad partem | suprascripti monasterii dederunt parabolam intrandi in corporalem possessionem, et donec intraverit constituer(unt) se eam tenere et possidere | nomine suprascripti monasterii.  Et pro predicta fine et refutacione et pacto de non petendo ex causa transactionis et pro predictis omnibus | confessi fuerunt suprascripti Arnoldus et Guilielmus et Albertus se accepisse ab ipso domino abbate ad partem et utilitatem suprascripti monasterii sol(idos) | quadraginta denariorum novorum, omni occaxione remota non numerate peccunie.
Unde plures carte uno tenore rogate sunt fieri.  Actum in sedimine ipsius monasterii de Baraçia.

Predicti de Intemiano hanc cartam fieri rog(averunt) ut supra.

Interfuerunt ibi testes dominus Martinus Grassus filius Strimidi Grassi et ser Albertus filius quondam domini Ugonis de Osenago, ambo de | burgo Canturii, et ser Girardus filius quondam ser Obiçonis de Villa de loco Intemiano et dominus Ardiçonus Brocus filius quondam domini Caval|cacanis Broci de Vico et ser Bertarus de Cortexella filius quondam ser Pellegri de Cortexella de Cum(is) et Çanonus filius quondam Bovi de Ronco | qui modo stat Migloe.
(SN)  Ego Iacobus de Romano iudex filius quondam Ottonis de Romano hanc cartam tradidi et scripsi.

(a) -ti- in sopralineo con segno di inserzione.          (b) i-  corretta da q.
(R.P.C.)
